Fiisi Saan kaahaydoh kabdoh

Rangsohaani

Saan baahee 1y Apootar ciyy Yeesu. Saay na
Saak na Piyeer bed Apootar ci kaahay ci tiik ciy
ba uup woyu 1 teereeci nikiis ci na naandsuke
kipes kin Yeesu. Marka Saar rj Limir tiik ci.

N finho kakaan ki na hulti na rapduukiy
Yeesu, a taambkohid Maryaama, yaayir Yeesu.»
N mirndaani a yi adgohee bi Jangu, 1 diska
woysee Asi 1) jamanoonaam (bak ngan diski
Turki nik woti-woti). N jamanoonaam, wed a
fiisoh "Yegdohiny Muci Saar fiis", na "Fiisi Saary
kaahaydoh kabdoh" wii, na fiis kanak wiiriis ci
a kabdoh, na teerndiy "Teeb ki", wi na woye 1) in
ci na haye g fikiiri.»

Saay fiis kabdohii yaar na woyse Gayus. A
filseen kabdoh wuu Janguuna Gayus nikohe,
waaye Joteref, yaar Baah bi adgoh Janguuna,
teydukeedi wa, te a daldeedi sah bi hayee wa
wike, a degga boobar Janguuna inaa miskid. Wa
minid nik ne fiisi kabdohsee weem wa 1 Saary
wala 2 Saay, waaye Ho' inahdi.

Raakeen yaar teeku Demetiriyus, a baah 1 bi
na pangke na Saar. A joyeen taamb 1) bak caam.
Saay edta de kabdohii, kabdohin) de kaahaydoh,
te a woosa Gayus ne a daldaat Demetiriyus
baahid. A nammba de woyndoh in ca raak 1§
Janguuna.

% : Saan 19:25-27 ¥ : Teeb ki 1:1
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Fiisi Saan) kaahaydoh kabdoh kadtidoh an :
- Kafidoh 1:1-4
- Naahoh wuu Gayus na mini a min dalid’ bo'
1:5-8
- Wortuk Joteref 1:9-11
- Dengkoh 1 ini kad' 1y Demetiriyus 1:12
- Askohi 1:13-15

Kafnidohi

1 Mi yii kafid da, Gayus, mi yi yakkin Janguuni,
mi yii fiis kaytii wuu fu nawleeso, fu yi y
keefikoh keeh-keeh.

2 Nawleeso, mi na kiime Kooh ne fu raak jam
1 in ci jen. Findi kipes kiny da na Kooh wiroh,
Kooh onaat da wir faan mand daa.

3 Baah cin boo kosid ci hayya ndii dah, ba na

seede'e seede keeh ki nik nga da na findi fu na
pesohe 1y keeh ki ; ineem, 1) nebuud nga lool.

4N kerahha ne komaakcin ngo 1 Kiristaani na
pese 1) keeh ki dah, sumi mi na sume 1) ineem, 1
mindi raak sum ki uupa.

Findi Gayus na tumohe na baaboh ci
5> Nawleeso, in ci fu na tumde Baah cin Hoo
kosid' ci na baabe, po Bi fu inahdi sah, fu na

tumee wa tum woorid.

6 Ba seede'id waadi fu waad boobi, 1y fiki
bi Janguunii. Te wa heen baahe lool ne fu
baatdohee baah cin) Hoo Heem 1) baabiny ba findi
bo'-Kooh na tumohe.

7 Laam e tiikiny Kiristaani tah ba kuruk te ba
heelkuu ali in 1y boobi kosaadiici.

8 Kon bHoo, kosid ci, e boo joy baatdoh Hbaaboh
ceem ne Hoo hun na ba, Hoo pangkid keeh ki.
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Joteref na Demetiriyus

9 N fiisid' kayit, 1 kabdohhaa bi Janguuniy
du, waaye Joteref taambkohdi woo kiny boo te a
waad ne a yi adgohan boobi jen.

10 Wed' tah np hay dah,  hey woye in ci a
na tume, in ci modaadiici naandohaaci a na
woyde Hoo. Ineem doydi de, a yi 1 haf ce, a
na taambdukeedi baah cin boo kosid ci na haye
ndeem te baat nga bi na waade wa tum a yi
na hondohee ba tuma, ba sanga dah a aafi ba
1) Janguuni.

11 Nawleeso, kina altidkoh in baahaadi, waaye
altidkoha in baahid ; boyi na tume in baahid,
a baah n Kooh ; boyi na tume in baahaadi, a

moosdi inah findi Kooh mand. .
12 Demetiriyus nak, HBoobi jen na woye in

baahid nga de te Ho' minid hot ne wa keeh. Boo

namid de seede'id te fu inhid ne in nu boo seede
dah, wa keeh.

Askohi

13 Raakid in laayid ci 1) joy da woo, waaye 1
waaddi ca fiis rj kayit findi an.

14 N oolkid ne 1 hey da hote maafiaadi te boo
hey woye Ho' na bo'.

15Jam nikaat na da ! Nawleeci ba dii kafiid da
! Kafida nawleecin Hoo, yaa nu nga 1 tiikiy de.
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